
WALLACH® PAPETTE (NON STERILE)
WALLACH® PAPETTE (NON STERILE)
WALLACH® PAPETTE (NON STÉRILE)
WALLACH® PAPETTE (NO ESTÉRIL)
WALLACH® PAPETTE (NÃO ESTÉRIL)
WALLACH® PAPETTE (ΜΗ ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΜΈΝΟ)
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Read all safety information and instructions listed below before using this product.

CAUTION: U.S. Federal law restricts this device to sale by or on the order of a physician. 

Application:
The WALLACH® PAPETTE, a product of CooperSurgical, is the most 
gentle, yet effective means of simultaneously taking both ectocervical 
and endocervical cell samples.

Caution: Be sure not to force the shorter bristles into the 
cervical os to prevent unintended separation of the brush 
from the handle.

For Cervical Cytology utilizing  the Conventional Pap Smear
Instructions:
1.	Contact the cervix with the WALLACH® PAPETTE and insert the central bristles into the cervical canal 

deep enough to allow the shorter bristles to fully contact the ectocervix. Be sure not to force the shorter 
bristles into the cervical os to prevent unintended separation of the brush from the handle.

2.	While maintaining gentle pressure in the direction of the cervix, rotate the brush two or more times in 
either direction.

3.	Remove the WALLACH® PAPETTE and draw each side once across the  slide (like a paint brush), 
thus transferring both ectocervical and endocervical cell samples in one stroke.

4.	Dispose of  WALLACH® PAPETTE in accordance with local Medical Hazardous Waste practices.
Note: It is advisable to inform your pathologist or lab that the WALLACH® PAPETTE is being used to 
obtain samples.

For Cervical Cytology utilizing  the ThinPrep® Pap Test
Instructions:
1. Contact the cervix with the WALLACH® PAPETTE and insert the central bristles into the cervical canal 

deep enough to allow the shorter bristles to fully contact the ectocervix. Be sure not to force the shorter 
bristles into the cervical os to prevent unintended separation of the brush from the handle.

2. While maintaining gentle pressure in the direction of the cervix, rotate the brush two or more times in 
either direction.

3. Rinse the brush into the PreservCyt® solution for use with the ThinPrep® Pap Test by pushing the 
brush into the bottom of the vial 10 times, forcing the bristles apart.

	 Swirl the brush vigorously to further  release material. Discard the collection device.
4. Tighten the PreservCyt® vial cap so that the torque line on the cap passes the torque line on the vial.
5. Dispose of  WALLACH® PAPETTE in accordance with Medical Hazardous Waste practices.
Note: It is advisable to inform your pathologist or lab that the WALLACH® PAPETTE is being used to 
obtain samples.

PreservCyt® and ThinPrep® are registered trademarks of Hologic, Inc. and/or  its subsidiaries in the 
United States and other countries.

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies.



8

IT Codice prodotto GB Product code 
FR Code produit ES Código producto 
PT Código produto GR Κωδικός προϊόντος

IT Numero di lotto GB Lot number 
FR Numéro de lot ES Número de lote 
PT Número de lote GR Αριθμός παρτίδας

IT Fabbricante GB Manufacturer 
FR Fabricant ES Fabricante 
PT Fabricante GR Παραγωγός

IT Dispositivo medico conforme alla Direttiva 93/42/CEE  
GB Medical Device complies with Directive 93/42/EEC 
FR Dispositif médical conforme à la directive 93/42 / CEE  
ES Dispositivo médico segun a la Directiva 93/42 / CEE 
PT Dispositivo médico em conformidade com a Diretiva 93/42/CEE  
GR Ιατρική συσκευή σύμφωνα με την οδηγία 93/42 / CEE 
IT Rappresentante autorizzato nella Comunità europea 
GB Authorized representative in the European community 
FR Représentant autorisé dans la Communauté européenne 
ES Representante autorizado en la Comunidad Europea 
PT Representante autorizado na União Europeia 
GR Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρωπαϊκή Ένωση
IT Dispositivo monouso, non riutilizzare 
GB Disposable device, do not re-use 
FR Dispositif pour usage unique, ne pas réutiliser  
ES Dispositivo monouso, no reutilizable 
PT Dispositivo descartável, não reutilizar 
GR Προϊόν μιας χρήσεως. Μην το χρησιμοποιείται εκ νέου.

IT Non utilizzare se l’imballaggio è danneggiato 
GB Don’t use if package is damaged 
FR Ne pas utiliser si le colis est endommagé 
ES No usar si el paquete está dañado 
PT Não use se o pacote estiver danificado 
GR Μην το χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη

IT Latex free GB Latex free 
FR Sans latex ES Sin látex 
PT Isento de látex GR Χωρίς λάτεξ

IT Leggere le istruzioni per lʼuso 
GB Consult instructions for use 
FR Consulter les instructions d’utilisation 
ES Consultar las instrucciones de uso 
PT Consulte as instruções de uso 
GR Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης

IT Non sterile GB Non-sterile 
FR Pas stérile ES No estéril 
PT Não estéril GR όχι αποστειρωμένο




